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Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1992-1993 (*J 

29 JANUARI 1993 

WETSONTWERP 

tot hervorming van de wet van 
9 augustus 1963 tot instelling en 
organisatie van een regeling 
voor verplichte ziekte- en 
invaliditeitsverzekering 

AMENDEMENTEN 
voorgesteld na indiening van het verslag 

(Stuk n' 847/3) 

Nr 17 V AN DE HEER V AN GREMBERGEN 

Art. 6 

In het voorgestelde artikel 7, een punt d) in­ 
voegen, luidend als volgt : 

« d) vertegenwoordigers van de zorgenverstrek­ 
kers ». 

VERANTWOORDING 

De verantwoordelijkheid van alle betrokken partners, 
dus ook van de zorgenverstrekkers, dient eveneens op het 
vlak van het Algemeen Beheerscomité te worden doorge­ 
trokken. 

Zie: 
- 84 7 - 92 / 93 : 

- N' 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N' 2: Amendementen. 
- N' 3 : Verslag. 

( * 1 Tweede zitting van de 48•· zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 (*J 

29 JANVIER 1993 

PROJET DE LOI 

portant réforme de la loi du 9 août 
1963 instituant et organisant un 
régime d'assurance obligatoire 

contre la maladie 
et l'invalidité 

AMENDEMENTS 
présentés après dépôt du rapport 

(Doc. n° 847/3) 

N° 17 DE M. V AN GREMBERGEN 

Art. 6 

A l'article 7 proposé, insérer un point d), li­ 
bellé comme suit : 

« d) de représentants des prestataires de soins ». 

JUSTIFICATION 

La responsabilité de tous les partenaires concernés, y 
compris donc les prestataires de soins, doit également être 
assumée au niveau du Comité général de gestion. 

Voir: 
- 847 - 92 / 93 : 

- N" 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N° 2 : Amendements. 
- N" 3 : Rapport. 

(*) Deuxième session de la 48" législature. 

S.-1419 
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N• 18 VAN DE HEgH VAN GREMBfl:RGEN 

Art. 11 

1) ln het voorgestelde artikel 11, punt e) ver­ 
vangen door wat volgt : 

" e) vUf leden die de zorgenuerstrehhers oertegen­ 
uoordigen, van wie één vertegenwoordiger van de 
beheerders van verpleeginstellingen, twee vertegen­ 
woordigers van de paramedische medewerkers en 
twee vertegenwoordigers van de geneeslieren.» 

2) Het derde lid vervangen door wat volgt : 

"De Voorzitter en alle leden bedoeld in het eerste 
lid, a), b), c), d) ene) zijn stemgerechtigd. » 

VERANTWOORDING 

Alle betrokken partners dienen in gelijke mate te wor­ 
den geresponsabiliseerd, Paritair beheer met ongelijk­ 
waardige partners is onaanvaardbaar. 

Nr 19 V AN DE HEER V AN GREMBERGEN 

Art. 12 

1) In het voorgestelde artikel 12, in § 2, de 
woorden « aan de Regering » vervangen door de 
woorden « zowel aan de Regering als aan het Parle­ 
ment». 

2) Dezelfde § 2 aanvullen met wat volgt : 
« Dit rapport maakt het voorwerp uit van een jaar­ 

lijkse bespreking in het Parlement. » 

VERANTWOORDING 

Rapporten en voorstellen alleen veranderen niets aan 
bestaande situaties. Het is noodzakelijk dat het Parlement 
aan deze materie een grondige,jaarlijkse bespreking wijdt, 
die dan eventueel in wetgevende initiatieven kan uitmon­ 
den. 

Nr 20 V AN DE HEER V AN GREMBERGEN 

Art. 40 

In het voorgestelde artikel 2â, § 1, het derde 
lid vervangen door wat volgt : 

« De Koning han, onder de voorwaarden die Hij 
bepaalt, op voorstel ofna advies van het verzeherings­ 
comité, het aandeel van de rechthebbende veranderen 
tot een bedrag dat H;J vaststelt; dat bedrag mag niet 
hoger zijn dan 35 pct. van de kostprijs van de ver­ 
strekking of van een groep van verstrehhingen die 
voortvloeien uit de overeenkomst of het akkoord. » 

N° 18 l)g M. VAN GREMBERGEN 

Art. 11 

1) A l'article 11 proposé, remplacer le 
pointe) par ce qui suit: 
"e) de cinq membres représentant les prestataires 

de soins dont un représentant les gestionnaires d'éta­ 
blissements hospitaliers, deux représentant les colla­ 
borateurs paramédicaux et deux représentant les mé­ 
decins." 

2) Remplacer le troisième alinéa par ce qui 
suit: 
"Le président et tous les membres visés au premier 

alinéa, a), b), c), d) et e) ont voix délibérative. " 

JUSTIFICATION 

II faut responsabiliser tous les partenaires concernés 
dans la même mesure. Il est inacceptable qu'une gestion 
paritaire soit assurée par des partenaires inégaux. 

N° 19 DE M. V AN GREMBERGEN 

Art. 12 

1) Au § 2 de l'article 12 proposé, remplacer 
les mots « au Gouvernement » par les mots « au 
Gouvernement et au Parlement ». 

2) Compléter le § 2 par ce qui suit : 
« Ce rapport fait chaque année l'objet d'un débat 

au Parlement. » 

JUSTIFICATION 

Les rapports et les propositions ne changeront rien aux 
situations existantes. Il faut que le Parlement consacre 
chaque année à cette matière un débat approfondi qui 
pourra déboucher sur des initiatives législatives. 

N11 20 DE M. V AN GREMBERGEN 

Art. 40 

A l'article 25, § ter, proposé, remplacer le troi­ 
sième alinéa par ce qui suit : 

« Le Roi peut, dans les conditions qu 'Il détermine, 
sur proposition ou après avis du Comité de l 'assuran­ 
ce, porter l'intervention du bénéficiaire à un montant 
fixé par Lui, qui ne peut être supérieur à 35 p.c. du 
coût de la prestation ou d'un groupe de prestations, 
tel qu'il résulte de la convention ou de l'accord. » 
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Vl~RAN'l'WOORDING 

Bedoeling is zowel het bekomen van de financiële ge­ 
zundmuking van de ziekteverzekering als het versterken 
van het solidariteitsprincipe door de genieter van genees­ 
kundige verzorging meer te laten bijdragen in de kosten in 
, «rhouding tot zijn draagkracht. Dit kan gebeuren door de 
(•,•r,.;tt• X franken die men aan geneeskundige verzorging 
h,•,.;ti•l'dt. volledig te laten betalen door de personen die een 
inkomen hebben dat een bepaald bedrag overschrijdt. De 
\"t•rœkPringstussenkomst zou dan maar spelen vanaf de 
X + J ·" frank die men aan geneeskundige verzorging be­ 
stee-dt. Men kan dit bereiken door de hoogte van de verze­ 
keringstussenkomst nog meer dan vandaag het geval is 
( via het" normale tarief» en het" WIGW-tarief») te laten 
afhangen van het inkomen van de betrokkene. 

Dit amendement wil die laatste optie mogelijk maken 
voor de in artikel 23, 1 ° van de wet van 9 augustus 1963 
bedoelde hulp. 

N' 21 V AN DE HEER V AN GREMBERGEN 

Art. 51 

In het voorgestelde artikel 37quater, § 4, het 
eerste lid aanvullen met wat volgt : 

« De basisgegevens waarmee de Commissie werkt 
om het eventueel overdadig voorschrijfgedrag van de 
geneesheer te sanctioneren, zijn de nationale gemid­ 
delden inzake voorschrijfgedrag. » 

VERANTWOORDING 

Zoals in het ontwerp geformuleerd, is er geen duidelijk­ 
heid op welke criteria de Commissie zich zoal zal baseren 
om het eventueel overdadig voorschrijfgedrag te sanctione­ 
ren. Er bestaat vrees dat men, onder het voorwendsel van 
historische evoluties of lokale eigenheden, regionale of 
provinciale gemiddelden van voorschrijfgedrag zou hante­ 
ren als vergelijkingspunt. Dit amendement strekt ertoe om 
alle eventuele onduidelijkheid hieromtrent te vermijden. 

P. V AN GREMBERGEN 

JUSTIFJCA1'ION 

Le présent amendement vise tant à assainir les finances 
de l'assurance maladie qu'à renforcer la solidarité en fai­ 
sant intervenir davantage le bénéficiaire des soins de santé 
dans le coût des prestations, et ce, en fonction de ses 
possibilités financières. Cet objectif peut être atteint en 
faisant payer intégralement les premiers francs consacrés 
aux soins de santé par les personnes qui ont un revenu 
supérieur à un certain montant. L'assurance n'intervien­ 
drait donc qu'à partir du X + 1 "' franc consacré aux soins de 
santé. Cet objectif pourrait aussi être atteint en liant enco­ 
re plus qu'aujourd'hui (par le biais du tarif normal et du 
tarifVIPO) l'importance de l'intervention de l'assurance au 
revenu de l'intéressé. 

Le présent amendement vise à permettre cette dernière 
option pour les soins visés à l'article 23, 1 °, de la loi du 
9 août 1963. 

N° 21 DE M. VAN GREMBERGEN 

Art.51 

Au§ 4 de l'article 37quater proposé, complé­ 
ter le premier alinéa par ce qui suit : 

« Les chiffres sur lesquels la Commission se base 
pour sanctionner le médecin dont le comportement en 
matière de prescription dépasse les normes fixées sont 
les moyennes nationales de prescription. » 

JUSTIFICATION 

Le projet, tel qu'il est formulé, ne définit pas clairement 
les critères sur lesquels la Commission se basera pour 
sanctionner éventuellement la surprescription. On peut 
craindre que sous prétexte d'évolutions historiques ou de 
particularités locales, on se base sur des moyennes régio­ 
nales ou provinciales en matière de prescription. Le pré­ 
sent amendement vise à dissiper tout malentendu à cet 
égard. 

Drukk.-lmpr. SCHAUBROECK. Nazareth - !091189 02 11 - !021219 00 41 


